Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

Gb Christmas Sing Along 2023 SN

Hark the herald angels sing
Joy to the world
Entre le boef
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja

O du frohliche
Stille Nacht
The virgin Mary had a baby boy
Go tell it on the mountain

Adeste fideles
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L Veni, veni Emmanuel i

Veni, veni Emmanuel Hark the herald angels sing

Deck the hall Joy to the world O du fréhliche

Es ist ein Ros entsprungen Entre le boef Stille Nacht

O little town of Bethlehem Marché des rois / Ce matin The virgin Mary had a baby boy

Il est ne le divin enfant Jingle bells Go tell it on the mountain

Les anges dans nos campagnes Ding dong bells Adeste fideles

Von Himmel hoch, da komm ich her Merry Christmas, Halleluja




Veni, veni Emmanuel 1/3

1. Veni, veni Emmanuel
Captivum solve Israel!
Qui gemit in exilio,
Privatus Dei Filio.
gauofe, gaucfe, FEmmanuel

nascetur pro te, Israel.



Veni, veni Emmanuel 2/3

2. O come, O come, Emmanuel,
And ransom ca}otive Israel:
That mourns in [one[y exile here,
Until the Son cf God appear.

Rejoice! Rejoice! Emmanuel

Shall come to thee, O Israel.



Veni, veni Emmanuel 3/3

3. O come, Thou Key cf David, come
And open wide our ﬁea\/enfy home;
Make safe the way that leads on ﬁigﬁ,
And close the ]aatﬁ to misery.

CRejoice! CRq’oice! FEmmanuel

Shall come to thee, O Israel.



Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

Deck the hall

Hark the herald angels sing
Joy to the world
Entre le boef
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja

O du frohliche

Stille Nacht

The virgin Mary had a baby boy

Go tell it on the mountain

Adeste fideles




Deck the hall 1/4

1. Deck the halls with Bougﬁs (f ﬁoffy:
falalalala, falalala.
“Tis the sea-son to be jo[[y,

falalalala, falalala.



Deck the hall 2/4

2. ‘Don we now our gay 01]0]9611’6[,

falala, falala, lalala.
Troll the ancient Christmas carol,

falalalala, falalala.



Deck the hall 3/4

3. See the Bfazing Yule Before us!
Strike the ﬁary and join the chorus!

Follow me in merry measure

while 7 tell cf Yuletide teasure.



Deck the hall 4/4

4. ‘Fast away the old year passes.
Hail the new, ye lads and lasses!

Sing we joyous all togetﬁer.
Heedless cf the wind and weather.




* Es ist ein Ros entsprungen *

Veni, veni Emmanuel Hark the herald angels sing

Deck the hall Joy to the world O du fréhliche

Es ist ein Ros entsprungen Entre le boef Stille Nacht

O little town of Bethlehem Marché des rois / Ce matin The virgin Mary had a baby boy

Il est ne le divin enfant Jingle bells Go tell it on the mountain

Les anges dans nos campagnes Ding dong bells Adeste fideles

Von Himmel hoch, da komm ich her Merry Christmas, Halleluja
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Es ist ein Ros entsprungen 1/3

1.Es Ist ein Ros entsprungen aus einer Wurzel zart.
Wie uns die Alten sungen, von Jesse kam die Art
Und hat ein Blumlein bracht, Mitten im kalten Winter,

Wohl zu der halben Nacht.



Es ist ein Ros entsprungen 2/3

2. Tsaiah ’twas foretofo[ it, the Rose 1 have in mind;
with Mary we behold it, the w’rgin mother kind.
To show God’s love om’gﬁt, she bore to us a Savior,

When ﬁaﬁc spent was the m’gﬁt



Es ist ein Ros entsprungen 3/3

3. Das Bumelein so kleine, Das duftet uns so sulf},
Mit seinem hellen Scheine Vertreibt's die Finsternis.
Wahr' Mensch und wahrer Gott,

Hilf uns aus allem Leide,
Rettet von Sund' und Tod.




¢

* O little town of Bethlehem

Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

Hark the herald angels sing
Joy to the world
Entre le boef
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche
Stille Nacht
The virgin Mary had a baby boy
Go tell it on the mountain

Adeste fideles




O little town of Bethlehem 1/4

1. O little town cf Bethlehem, how still we see thee [ie!
Above tﬁy c{eey and dreamless sfeej) the silent stars 4o By.
Yet in tﬁy dark streets shineth the ever[asting [igﬁt;
the ﬁqoes and fears cf all the years

are met in thee tonigﬁt.



O little town of Bethlehem 2/4

2. For Christ is born cf ’Mary; and, gatﬁereo{ all above,
while mortals sﬁeez}a, the angefs ﬁeqy

their watch cf wonc[’ring [ove.
O moming stars, togetﬁer Jorocfaim the ﬁofy birth,
and ‘praises sing to God the King,

OlTlO[ JQ@CLC@ to men on QOLT’TH.



O little town of Bethlehem 3/4

3. How sifent[y, how sifent[y, the wondrous gtft 1S giv’n.’
So God imparts to human hearts
the Eﬂzssings (f His heav'n.
No ear may hear His coming, but in this world cf SN,
where meek souls will receive Him still,

the dear Christ enters in.



O little town of Bethlehem 4/4

4. 0 ﬁofy Child @C Bethlehem, descend to us, we pray;
cast out our sin and enter in; be born in us toc[ay.
We hear the Christmas omge[s,
the great g[ao[ ticfings tell:

O come to us, abide with us,

our Lord Emmanuel
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f’ Il est ne le divin enfant f’

Veni, veni Emmanuel Hark the herald angels sing

Deck the hall Joy to the world O du fréhliche

Es ist ein Ros entsprungen Entre le boef Stille Nacht

O little town of Bethlehem Marché des rois / Ce matin The virgin Mary had a baby boy

Il est ne le divin enfant Jingle bells Go tell it on the mountain

Les anges dans nos campagnes Ding dong bells Adeste fideles

Von Himmel hoch, da komm ich her Merry Christmas, Halleluja
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Il est né le divin enfant 1/5

Refrain:

| est né le divin entant
Jouez hautbois, résonnez musettes
| est né le divin enfant chantons tous son
avenement.
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Il est né le divin enfant 2/5

1. Depuis plus de quatre mille ans
Nous le promettaient les prophetes
Depuis plus de quatre mille ans
Nous attendions cet heureux temps.
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Il est né le divin enfant 3/5

Refrain:

| est né le divin enfant
Jouez hautbois, résonnez musettes
| est né le divin enfant chantons tous son
avenement.
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Il est né le divin enfant 4/5

2.Ah gu'il est beau, qu'il est charmant
Ah que ces graces sont parfaites
Ah gu'il est beau, gu'il est charmant
Qu'il est doux ce divin entant.



Il est né le divin enfant 5/5

Refrain:

| est né le divin enfant
Jouez hautbois, résonnez musettes
| est né le divin enfant chantons tous son
avenement.



@ Les anges dans nos campagnes @

Veni, veni Emmanuel Hark the herald angels sing

Deck the hall Joy to the world O du fréhliche

Es ist ein Ros entsprungen Entre le boef Stille Nacht

O little town of Bethlehem Marché des rois / Ce matin The virgin Mary had a baby boy

Il est ne le divin enfant Jingle bells Go tell it on the mountain

Les anges dans nos campagnes Ding dong bells Adeste fideles

Von Himmel hoch, da komm ich her Merry Christmas, Halleluja
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Les anges dans nos campagnes 1/2

1. Les anges dans nos campagnes,

Ont entonné ['hnymne des cieux ;

Ft
redit ce chant mé

'‘écho de nos montagnes

odieux :
Gloria in excelsis Deo (2x)



Les anges dans nos campagnes 2/2

2. Bergers, pour qui cette féete ?
Quel est I'objet de tous ces chants ?
Quel vainqueur ? quelle conquéte ?

Mérite ces cris triomphants :
Gloria in excelsis Deo (2x)




Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

@ Von Himmel hoch, da komm ich her &

Hark the herald angels sing

Joy to the world O du fréhliche

Entre le boef Stille Nacht

Marché des rois / Ce matin The virgin Mary had a baby boy

Jingle bells Go tell it on the mountain

Ding dong bells Adeste fideles

Merry Christmas, Halleluja

29



Von Himmel hoch, da komm ich her 1/4

1. “From heaven above to earth 1 come,
to Bm’ng (goocf news to everyone!
Glad tiofing cf great joy 1T Bring

to all the world, and g[acffy sing.”



Von Himmel hoch, da komm ich her 2/4

2. “To you this m’gﬁt is born a child
cf Mary, chosen w’rgin mild;
this little child of lowly birth
shall be the oy cf all the earth.”



Von Himmel hoch, da komm ich her 3/4

3. Es ist der Herr Christ, unser Gott,
der will euch fuhrn aus aller Not,
er will eur Helland selber sein,
von allen Sunden machen rein.



Von Himmel hoch, da komm ich her 4/4

4. Ach mein herzliebes Jesulein,
mach dir ein rein sanft Bettelein,
zU ruhen iIn meins Herzens Schrein,
dald ich nimmer vergesse dein.




a4 Hark the herald angels sing "

Veni, veni Emmanuel Hark the herald angels sing

Deck the hall Joy to the world O du fréhliche

Es ist ein Ros entsprungen Entre le boef Stille Nacht

O little town of Bethlehem Marché des rois / Ce matin The virgin Mary had a baby boy

Il est ne le divin enfant Jingle bells Go tell it on the mountain

Les anges dans nos campagnes Ding dong bells Adeste fideles

Von Himmel hoch, da komm ich her Merry Christmas, Halleluja

34



Hark the herald angels sing 1/6

1. Hark the herald angefs sing
ijory to the newborn King'
Peace on earth and mercy mild
God and sinners reconciled

joyfu[, all ye nations rise join the tm’um]aﬁ cf the skies



Hark the herald angels sing 2/6

With ange[ic host }orocfaim
Christ is born in Bethlehem

Hark! The herald angefs sing
ijory to the newborn King!



Hark the herald angels sing 3/6

2. Christ By ﬁigﬁest heaven adored
Christ the e\/er[asting Lord!
Late in time behold Him come

Oﬁ%}om’ng cf the w’rgin’s womb



Hark the herald angels sing 4/6

Veiled in f&zsﬂ the Godhead see
Hail the incarnate Deity

Pleased with us in ffesﬁ to dwell,
TJesus, our Emmanuel.

Hark! The herald cmgefs sing
(jfory to the newborn King!



Hark the herald angels sing 5/6

3. Hail, the heavenborn Prince cf ‘peace
Hail the Son cf Cl{igﬁteousness
Ligﬁt and ﬁfe to all He Bm’ngs

Risen with ﬁeafing in His Wings
Mild He [ays His g[ory By

‘Born tﬁ&lf We 1Mo more may Lﬁ/e



Hark the herald angels sing 6/6

‘Born to raise quTOWL tﬁe 6611’1'6
‘Born to gi\/e Uus SQCOTLO[ Birtﬁ.

Hark! The herald omgefs sing
Cj[m’y to the newborn King'




Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

Joy to the world

Hark the herald angels sing
Joy to the world
Entre le boef
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche

Stille Nacht

The virgin Mary had a baby boy

Go tell it on the mountain

Adeste fideles



Joy to the world 1/3

1. f]oy to the wor[c[, the Lord has come
Let earth receive her ’.King
Let every heart prepare Him room

And heaven and nature sing, (2x)

And heaven, and heaven and nature sing.
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Joy to the world 2/3

2. Joy to the world, the Savior reigns
Let all their songs emjafoy
While ﬁe[cfs and ffooofs, rocks, hills, and Jo[ains
G{epeat the sounoﬁ’ng joy, repeat the sounoﬁ’ng joy
ﬂ{ejaeat, repeat the souncﬁ’ng joy.



Joy to the world 3/3

3. He rules the world with truth and grace
And makes the nations prove

The gfories cf His rigﬁteousness

And wonders of His love, and wonders @C His love
And wonders, wonders of His love.
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Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

Entre le boeuf

Hark the herald angels sing

Joy to the world
Entre le boeuf
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche

Stille Nacht

The virgin Mary had a baby boy

Go tell it on the mountain

Adeste fideles




Entre le boeuf 1/4

1. Entre le boeut et I'ane gris

dort, dort, dort le petit Fils:
Mille anges divins, mille séraphins,
volent a I'entour de ce Dieu d’amour.

46



Entre le boeuf 2/4

2. Entre les deux bras de Marie
dort, dort, dort le Fruit de Vie:
Mille anges divins, mille séraphins,
volent a I'entour de ce Dieu d’amour.



Entre le boeuf 3/4

3. Entre les roses et les lys
dort, dort, dort le petit fils;
Mille anges divins, mille séraphins,
volent a |'entour de ce Dieu d’amour.
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Entre le boeuf 4/4

4. En ce beau jour solennel
dort, dort, dort 'Emmanuel.
Mille anges divins, mille séraphins,

volent a l'entour de ce Dieu d’amour.



/* Marche des rois / Ce matin 'k.

Veni, veni Emmanuel Hark the herald angels sing

Deck the hall Joy to the world O du fréhliche

Es ist ein Ros entsprungen Entre le boef Stille Nacht

O little town of Bethlehem Marche des rois / Ce matin The virgin Mary had a baby boy

Il est ne le divin enfant Jingle bells Go tell it on the mountain

Les anges dans nos campagnes Ding dong bells Adeste fideles

Von Himmel hoch, da komm ich her Merry Christmas, Halleluja
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Marcheé des rois / Ce matin 1/4

1. Ce matin, j'ai rencontré le train
de trois grands rois qui allaient en voyage.

Ce matin j'ai rencontré le train de grand trois

dessus le grand chemin.
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Marché des rois / Ce matin 2/4

Tout chargés d'or les suivant d'aboro
de vieux guerriers et les gardes et les pages.
Tout chargés d'or les suivant d'aboro
les vieux querriers, les gardes du trésor.
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Marché des rois / Ce matin 3/4

2. Sur un char doré de toutes parts,
on voit trois rois modestes comme d’anges,
sur un char doré de toutes parts,
trois rois debout parmi les étendards.
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Marché des rois / Ce matin 4/4

|'étoile luit et les rois conduit,
par longs chemins, devant une pauvre étable,
'étoile luit et les rois conduit,
par longs chemins, devant ['humble réduit.



Jingle bells

Veni, veni Emmanuel Hark the herald angels sing
Deck the hall Joy to the world
Es ist ein Ros entsprungen Entre le boef
O little town of Bethlehem Marcheé des rois / Ce matin
Il est ne le divin enfant Jingle bells

Les anges dans nos campagnes Ding dong bells

Von Himmel hoch, da komm ich her Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche

Stille Nacht

The virgin Mary had a baby boy

Go tell it on the mountain

Adeste fideles




Jingle bells 1/5

f]ing[e bells, jingfe bells, jing[e all the way.'
O, what ﬁm it is to ride in a one horse open sfeigﬁ!
f]ing[e bells, jingfe bells, jing[e all the way.'

O, what fun it is to ride in a one horse open sfeigﬁ!



Jingle bells 2/5

1. @asﬁing tﬁrougﬁ the snow in a one horse open sfeigﬁ,
o'er the fie[ofs we go, [augﬁing all the way.
Bells on bobtail ring, maéing 5}91’1/1’1?5 Brigﬁt,
what ﬁm it is to ride and sing a sfeigﬁing song tonigﬁt



Jingle bells 3/5

f]ing[e bells, jingfe bells, jing[e all the way.'
O, what ﬁm it is to ride in a one horse open sfeigﬁ!
f]ing[e bells, jingfe bells, jing[e all the way.'

O, what fun it is to ride in a one horse open sfeigﬁ!



Jingle bells 4/5

2. Now the (gmunc[ is white, 4o it while you’re young;
take the gir[s tonigﬁt and sing this sfeigﬁing song.
Just get a bobtailed Bay, two-forty for his syeeo{,

then hitch him to an open sfeigﬁ, and crack! You’'ll take
the lead.



Jingle bells 5/5

f]ing[e bells, jingfe bells, jingfe all the way.'
O, what fun it is to ride in a one horse open sfeigﬁ!
f]ing[e bells, jingfe bells, jing[e all the way.’

O, what fun it is to ride in a one horse open sfeigﬁ!



Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

Ding dong bells

Hark the herald angels sing

Joy to the world
Entre le boef
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja

61

O du frohliche

Stille Nacht

The virgin Mary had a baby boy

Go tell it on the mountain

Adeste fideles




Ding dong bells 1/1

Ding ofong bells, cfing o[cmg bells, oﬁ’ng o[cm(g cﬁ’ng c[ong bells.
Hear the merry, merry bells, o hear the o[ing[ec{ong bells.
7 hear the merry bells, hear the merry, merry bells,

cfing cfong bells.
CDing c[ong o[ing c{ong c{ing o[ong bells.



£ Merry Christmas, Halleluja &

Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

Hark the herald angels sing
Joy to the world
Entre le boef
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche
Stille Nacht
The virgin Mary had a baby boy
Go tell it on the mountain

Adeste fideles




Merry Christmas, Halleluja 1/3

|: Merry Christmas, ‘J-[a[&zﬁ/g’a!
Merry Christmas, il-[a[[eﬁg'a!
Merry Christmas, fl—[a[[eﬁg’a!
Frohe Weihnacht, ﬂ-[a[feﬁg’a! !



Merry Christmas, Halleluja 2/3

Feliz Navidad!
Her1 ya Noeli!

Joyeux Noel!

Buon Natale!



Merry Christmas, Halleluja 3/3

. Merry Christmas, Halleluja!
Merry Christmas, Halleluja!

Merry Christmas, Halleluja!
Frohe Weilhnacht, Halleluja! :|




Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

O du frohliche

Hark the herald angels sing

Joy to the world
Entre le boef
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche

Stille Nacht

The virgin Mary had a baby boy

Go tell it on the mountain

Adeste fideles




O du frohliche 1/5

1. O du frohliche, o du selige,
gnadenbringende Weilhnachtszeit!
Welt ging verloren, Christ ist geboren:
Freue, freue dich, o Christenheit!



O du frohliche 2/5

2. O du frohliche, o du selige,
gnadenbringende Weilhnachtszeit!
Christ ist erschienen, uns zu versuhnen:
Freue, freue dich, o Christenheit!



O du frohliche 3/5

3. O thou joyfu[, O thou wono[eqfu[
[ove revea[ing Christmastide!
Loud hosannas singing and all ‘praises Bringing:
may tﬁy [ove with us abide!



O du frohliche 4/5

4. O thou joyfu[, O thou wonc(e@(u[
‘peace re\/eafing Christmastide!
Darkness c[isaja}oearetﬁ, Cjoof’s own ﬁ’gﬁt now neareth:
Peace and oy to all betide!



O du frohliche 5/5

5. O nuit bienveillante, O nuit rassurante,
douce nuit du premier Noel |
Qu'au saint Roi des anges, montent nos louanges ;
Chantons, chantons a I'Eternel!



Stille Nacht

Veni, veni Emmanuel Hark the herald angels sing

Deck the hall Joy to the world
Es ist ein Ros entsprungen Entre le boef
O little town of Bethlehem Marcheé des rois / Ce matin
Il est ne le divin enfant Jingle bells

Les anges dans nos campagnes Ding dong bells

Von Himmel hoch, da komm ich her Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche

Stille Nacht

The virgin Mary had a baby boy

Go tell it on the mountain

Adeste fideles




Stille Nacht 1/3

1. Stille Nacht, heilige Nacht!
Alles schlaft, einsam wacht
nur das traute hochhellige Paar,
Holder Knabe mit lockigem Haar,
schlaf iIn himmlischer Ruh, schlaf in himmlischer Ruh.



Stille Nacht 2/3

2. Stille Nacht, heilige Nacht!
Hirten erst kundgemacnt,
durch der Engel Halleluja

tont es laut von fern und nah:

Christ, der Retter, ist da Christ, der Retter, ist da.



Stille Nacht 3/3

3. Silent m’gﬁt, ﬁofy m’gﬁt Son cf God,
[ove’s pure [igﬁt
Radiant beams from T ﬁy ﬁofy face

With the dawn cf recﬂeeming grace
TJesus Lovd, at ‘T ﬁy birth. Jesus Lovd, at ‘T ﬁy birth.



'ﬁ"‘ The virgin Mary had a baby boy

Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

Hark the herald angels sing
Joy to the world
Entre le boef
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche
Stille Nacht
The virgin Mary had a baby boy
Go tell it on the mountain

Adeste fideles




The Virgin Mary had a baby boy. 1/9

1. The virgin Mary had a Baﬁy Eoy,
the virgin CMary had a Baﬁy Boy,
the virgin CMary had a Baﬁy Boy,

and tﬁey say that his name was Jesus.



The Virgin Mary had a baby boy. 2/9

He come from the g[ory,
he come fmm the g[om’ous ﬁingcfom.
He come from the g[ory,
he come fmm the g[om’ous ﬁingcfom.

he come from the g[om’ous ﬁingcfom.



The Virgin Mary had a baby boy. 3/9

Oh, yes! believer!
Oh, yes.’ believer!
He come from the g[ory,

he come fmm the g&m’ous ﬁingcfam.



The Virgin Mary had a baby boy. 4/9

2 ‘fﬁe omgefs Somg wﬁen tﬁe EOIBy 601"11,
tﬁe omgefs Somg Wﬁ@?‘l tﬁé BOIEy 601’ n,
tﬁe dﬂﬂé& Somg ’Wﬁ@?‘l fﬁ@ Baﬁy 601" n,

and tﬁey say that his name was Jesus.



The Virgin Mary had a baby boy. 5/9

He come from the g[ory,
he come from the g[orious Eingofom.
He come fmm the g[ory,

he come from the g[orious ﬁingcfom.



The Virgin Mary had a baby boy. 6/9

Oh, yes! believer!
Oh, yes.’ believer!
He come fmm the g[ory,

he come from the g[orious ﬁingcfam.



The Virgin Mary had a baby boy. 7/9

4. ‘The wise men saw where the Eaﬁy born,
the wise men saw where the Baﬁy born,
the wise men went where the Eaﬁy born,

and tﬁey say that his name was ‘Jesus.



The Virgin Mary had a baby boy. 8/9

He come from the g[ory,
he come from the g[orious Eingofom.
He come fmm the g[ory,

he come from the g[orious ﬁingcfom.



The Virgin Mary had a baby boy. 9/9

Oh, yes.’ believer!
Oh, yes! believer!
He come from the g[ory,

he come from the g[orious ﬁingcfam.




Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

(‘ Go tell it on the mountain 4.\

Hark the herald angels sing
Joy to the world
Entre le boef
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche
Stille Nacht
The virgin Mary had a baby boy
Go tell it on the mountain

Adeste fideles




Go, tell it on the mountain 1/5

Go tell it on the mountain,
over the hills, and ev’rywﬁere;
4o, tell it on the mountain

that Jesus Christ is born.



Go, tell it on the mountain 2/5

1. While sﬁqoﬁercfs ﬁeyt their watcﬁing
0’er silent ffocﬁs By m’gﬁt,
behold, tﬁrougﬁout the heavens
there shone a ﬁofy [igﬁt



Go, tell it on the mountain 3/5

Go tell it on the mountain,
over the hills, and ev’rywﬁere;
4o, tell it on the mountain

that Jesus Christ is born.



Go, tell it on the mountain 4/5

2. The shepherds feared and trembled

wﬁen [O, 0160\/6 1'66 6011’1'6
mng out 1'66 OlTng[ CHOTLLS

that hailed our Savior’s birth.



Go, tell it on the mountain 5/5

Go tell it on the mountain,
over the hills, and ev’rywﬁere;
4o, tell it on the mountain

that Jesus Christ is born.




Veni, veni Emmanuel
Deck the hall
Es ist ein Ros entsprungen
O little town of Bethlehem
Il est ne le divin enfant
Les anges dans nos campagnes

Von Himmel hoch, da komm ich her

Adeste fideles

Hark the herald angels sing
Joy to the world
Entre le boef
Marcheé des rois / Ce matin
Jingle bells

Ding dong bells

Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche

Stille Nacht

The virgin Mary had a baby boy

Go tell it on the mountain

Adeste fideles



Adeste fideles 1/5

1. Adeste fic&z[es, [eti triumjoﬁantes,
Venite, venite Bethlehem.
Natum videte regem ange[omm:
Venite, adoremus, venite, adoremus,

Venite, adoremus Dominum!



Adeste fideles 2/5

2.Kommt, singet dem Herren, singt, ihr Engelchore!
Frohlocket, frohlocket, ihr Seligen:
»Ehre sel Gott im Himmel und auf Erden!«
. O lasset uns anbeten, |
o lasset uns anbeten den Konig!



Adeste fideles 3/5

3. God of God, Light of Light,
L0! he abhors not the "\/irgin’s womb;
very goo[, Begotten, not created:
O come, let us adore Him (3x)
Christ the Lord!



Adeste fideles 4/5

4.Yea, Lord we greet Thee born this ﬁa}oyy moming
TJesus to Thee be g[ory given
Word @C the Father now in ffesﬁ appearing.
O come, let us adore Him (3x)
Christ the Lord!



Adeste fideles 5/5

5. Njooni na Furaha, enyi wa imani,
Njooni Bethlehem upesi,
Amezaliwa jumbe wa mbinguni.

Njooni Tumuabudu, Njooni Tumuabudu,
Njooni Tumuabudu, mwokozi.




% That's all, folks — Merry Christmas! 4

Veni, veni Emmanuel Hark the herald angels sing
Deck the hall Joy to the world
Es ist ein Ros entsprungen Entre le boef
O little town of Bethlehem Marcheé des rois / Ce matin
Il est ne le divin enfant Jingle bells

Les anges dans nos campagnes Ding dong bells

Von Himmel hoch, da komm ich her Merry Christmas, Halleluja
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O du frohliche
Stille Nacht
The virgin Mary had a baby boy
Go tell it on the mountain

Adeste fideles



